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1.1 Die Betriebsanleitung

1.2 Wie die Anleitung anzuwenden ist

1.3 Produktions- und Systemnummern

-

Bitte beachten Sie die Pläne im Anhang sowie die dazugehörigen 
technischen Datenblätter auf unserer Homepage.

Die Pläne zeigen Ihnen die genaue Ausführung Ihrer Funkfernsteuerung.

1. Einleitung

1000001

1
000001

Ländercode
A 1

7

1.
2.
3.
4.
5.

7.
8.
9.
10.

     

10

2

3

5 8

9

71 4

1
08
14
1000001

108141000001

7000001



2. Sicherheitsmaßnahmen

2.1 Sicherheit dieser Funkfernsteuerung

2.2 Sicherheitshinweise
-

-

2.3 Autorisierte Bediener müssen gemäß Betriebssicherheitsverordnung geschult 
sein!
Prüfen Sie stets die Arbeitsanweisungen Ihrer Maschine, um eventuell weitere wichtige Infor-
mationen zu erhalten! 
Der Bediener muss nicht autorisierte Personen

Vor Benutzung der Funkfernsteuerung muss der Bediener die Anweisungen jedes Kapitels in 
diesem Handbuch gelesen haben und sicher sein, diese genau verstanden zu haben.

2.4 Gefahrenquellen

„440-470“)

ACHTUNG! Bei Zuwiderhandlung entfallen die Mängelansprüche nach BGB/HGB und die 
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2.5 Sicherheitsmaßnahmen und Vorkehrungen im Arbeitsbereich

-

2.6 Schutzeinrichtungen

2.7 Verhalten im Notfall

4

2. Sicherheitsmaßnahmen

Drehentriegel-
barer
Stopp

Druck-Zug-Stopp Stopptaste
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3. Sicherheitseinrichtungen

3.1 Sender
Schlüsselschalter:

-

Selbsttest:
-
-

Taster „Start/Hupe“ – Nullstellungszwang:
-

Stopptaster:

-

Akku-Überwachung:

Mechanischer Aufbau:

-

3.2 Empfänger
Selbsttest:

-

bleiben.
Nothaltstromkreis:

-

Stopp:

Spannungsversorgung:

3.3 System
Systemnummer:

Funkstörung:

Software:
-
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4. Installation

4.1 Positionieren der Empfangseinheit

-

-

-

ACHTUNG!

Eigenschaften der Funkfernsteuerung kennt, darf die Empfangseinheit einer Funkfernsteue-
rung an das elektrische System der Maschine anschließen.

sein.

betreffen, alle geltenden örtlichen Bestimmungen und Brandschutzbestimmungen sind strikt 
einzuhalten.

durch unsachgemäßen oder fahrlässigen Gebrauch der Funkfernsteuerung oder auf Grund 
eines Nichtbeachtens der Vorschriften oder Arbeitsanweisungen verursacht wurden. 

4.2 Installation der Ausgangsverdrahtung

-

-
-

-

-

4.3 Korrekte Montage der Empfangseinheit 

4.4 Antennen-Montage
Wichtig!
Um einen bestmöglichen Betrieb zu gewährleisten, 
folgen Sie dieser Antennen-Montageanleitung!

Generell:

Für Rückmeldeanlagen:

Funkwellen

Antenne

Skizze des
Empfangsbereiches

Antenne
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!

!

5.1 Hinweis zur Bedienung
Haben Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere Kapitel 2 „Sicherheitsmaßnahmen“ und
Kapitel 3 „Sicherheitseinrichtungen“, gelesen und verstanden? Sie dürfen das Gerät vorher 
nicht bedienen!

5.2 Sichtkontrollen
ACHTUNG!
Kontrollieren Sie vor jedem Arbeitseinsatz, ob der Sender Schäden aufweist!

Sender)
Empfänger)

ACHTUNG!
Arbeiten Sie nie mit einer Funkfernsteuerung, die Mängel aufweist! Vor Arbeitsbeginn müssen
alle Mängel von einer kompetenten Fachkraft behoben werden!

-

5.3 Vor der Inbetriebnahme

immer Stoppfunktion

ACHTUNG!
Schalten Sie die Maschine sofort aus, falls sich ein Problem zeigt. Betreiben Sie eine Maschine
niemals, wenn der Nothalt nicht einwandfrei funktioniert. Bei Nichtbeachtung dieser Vorschrift 
besteht Gefahr für Personen und Sachwerte. Das Ausführen von Arbeitsschritten, die dieser 
Betriebsvorschrift nicht entsprechen, kann zum Entzug der Betriebserlaubnis und zum Verfall 
Ihrer Garantie führen!

5.4 Funktionstest der Stopptaste
ACHTUNG!
Vor der täglichen Inbetriebnahme der Funkfernsteuerung muss die Kontrolle der Stopptaste 
durchgeführt werden!

5. Kontrolle vor der Inbetriebnahme
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1 2 3

6.3 Statusanzeige im Empfänger

LED Erklärung:

6. Inbetriebnahme / Betrieb

6.1 Einschaltvorgang für Sender OHNE Schlüsselschalter
1. Akku einlegen.

6.2 Einschaltvorgang für Sender MIT Schlüsselschalter

Grüne Starttaste und
Schlüsselschalter

Roter StopptasterGrüne Starttaste und
Schlüsselschalter
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GR-CAN-EXGR-CAN-EX

7.1 Anschluss des Handbedienpultes
-
-
-

7.2 Anschluss über Steckverbindung

7.3 Anschluss direkt über M-Verschraubung

7. Handbedienpult CAN
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8. Kabelsteuerung

8.1 Benutzung der Kabelsteuerung über die CCTR-EX Schnittstelle

8.2 Zugelassene Steuerkabel

Beispiel 1
NOVA-L IIB

NOVA-L IIB
Beispiel 2

GR- I
GR I

Beispiel 3
NOVA-L I -

NOVA-L I
Beispiel 4

NOVA-L
NOVA-L

8.3 Anschließen des Steuerkabels

YYY

CCTR-EX Schnittstelle (X1.1)
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SK-1 belongs to 
NO

VA-XL-K-C-EX-IIB
BVS 03 ATEX E319

8. Kabelsteuerung

8.4 Inbetriebnahme der Kabelsteuerung über die CCTR-EX Schnittstelle
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1

2

3

!

9. Ladegerät- und Akkuhandhabung

Akku wechseln 

Ver  folgt:

Typ MINI-EX-

Achten Sie deshalb darauf, dass der Akku beim Einlegen richtig einrastet und einen festen Sitz 
hat.

9.2 Anzeigen und Fehlermeldungen des ABITRON Ladegerätes BCM-1
LED-Anzeigen des Ladegerätes:

Fehlererkennungen des Ladegerätes:

ACHTUNG!
Die ABITRON Ladegeräte sind nicht für den Außenbereich geeignet!
Verwenden Sie ausschließlich ABITRON Akkus! Andernfalls besteht Explosionsgefahr. Austre-
tende chemische Substanzen oder sich lösende Teile können irreparable Schäden verursachen. 

HINWEIS! 

Defekte Akku-Packs können auch direkt über ABITRON entsorgt werden.



9.3 ABITRON Ladegerät BCM-1

-
-

Das Ladegerät BCM-1 darf nur außerhalb explosionsgefährdeter Bereiche betrieben werden.

9.4 Akku MINI-EX___ (I/IIB/IIC) (Zone 1)
-
-

-

BCM-1 nur außerhalb 
explosionsgefährdeter Bereiche geladen werden.

9.5 Akku MINI-EX2-___(IIB/IIC) bzw. MINI-EX22 (Zone 2/22)

MINI BCM-1 nur au-
ßerhalb explosionsgefährdeter Bereiche geladen werden.

9. Ladegerät- und Akkuhandhabung

ABITRON Ladegerät BCM-1 erhältliche Steckervarianten
zu ABITRON Ladegerät BCM-1
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10. Diagnose

Haben Sie noch Fragen?

Problem Mögliche Ursachen Problemlösung

Laden Sie den Akku.

-

geladenen Akku in den Sender ein. 
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10. Diagnose

Haben Sie noch Fragen?

Problem Mögliche Ursachen Problemlösung

-

-

Funktion.

defekt.

-

oder defekt. 
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11. Allgemeine technische Daten

11.1 System 

11.2 Sender

  andere Materialien auf Anfrage

Antenne: außenliegend
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11. Allgemeine technische Daten

11.3 Empfänger 

Sorge tragen.

11.4 Empfänger für EX-Zone 1 in verschiedenen Ausführungen

11.5 Handbedienpult
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Adalbert-Stifter-Str.2, 84085 Langquaid
Ser.No.: 0001

2015

I M2
II 2G 
II 2D

<_ oo o

o

oC   100 μF
L    22 μH

P   1,3 W
WARNUNG: AKKU NICHT IM EXPLOSIONSGEFÄHRDETEN

BEREICH AUFLADEN. LADEN NUR MIT LADEGERÄT 
UCH-2-AC-EX ODER UCH-2-DC-EX

U   4,8 V I   1,1 A

800 mAh
2004EPS 10 ATEX 1 239 X

WARNING:DO NOT CHARGE THE BATTERY IN 
HAZARDOUSLOCATIONS.

CHARGE ONLY WITH CHARGER UCH-2-AC-EX 
OR UCH-2-DC-EX

Ex ia I Mb
Ex ia IIC T4 Gb
Ex ia IIIC T130°C Db

IECEx ITA 13.0025 X
IECEx EPS 12.0013 X

<_

<_ <_

I/IIB/D IIC
<_o

oC   500 μF
L   70 μH

<_
<_

Model:  MINI-EX-I/IIB/IIC/D

T Amb.
-30°C up to +60°C

Adalbert-Stifter-Str.2, 84085 Langquaid

2013

I M2
II 2G 
II 2D

<_ oo o

o

oC   100 µF
L    22 µH

P   1,3 W
La mise en charge ou la charge doit impérativement

être faite hors de la zone à risques d'explosion

U   4,8 V I   1,1 A

2000 mAh2004EPS 10 ATEX 1 239 X

WARNING:
DO NOT CHARGE THE BATTERY IN HAZARDOUSLOCATIONS.
CHARGE ONLY WITH CHARGER UCH-2-AC-EX, UCH-2-DC-EX

or BCM-1

Ex ia I Mb
Ex ia IIC T4 Gb
Ex ia IIIC T130°C Db

IECEx EPS 12.0013 X

<_

<_ <_

I/IIB/D IIC
<_o

oC   500 µF
L   70 µH

<_
<_

T Amb.
-30°C up to +60°C

2015 Ser.No.: 0001Model:  MINI-EX-IIB

11. Allgemeine technische Daten

11.6 EX-Akku

11.7 Ladegerät BCM-1

11.8 Technische Datenblätter

11.9 Allgemein

ACHTUNG!
Der Einsatz des HF-Teils CS434 ist anmelde und gebührenfrei.  Der Sender darf niemals ohne An-
tenne betrieben werden, das das HF-Modul zerstört werden kann. Die Einstellung der Frequenz 
wird von ABITRON werksseitig vorgegeben. Wenn Sie Probleme mit der Funkverbindung Ihres 
Systems haben, benachrichtigen Sie bitten Ihren Händler oder den ABITRON Kundendienst.

500 μF
500 μF
100 μF
500 μF
100 μF
500 μF
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12.1 Wartung

Einbau, Einrichtung und Kundendienst dürfen nur von befähigten Personen durchgeführt werden. 

ACHTUNG!
Sind eventuell elektrische Kontakte oxidiert, so verwenden Sie kein Anti-Oxidationsmittel oder
ähnliches! Wenden Sie sich in diesem Fall zur sofortigen Auswechslung der betroffenen Teile 
an Ihren Händler. Die Benutzung von chemischen Mitteln in der Funkfernsteuerung verursacht 
Schäden an den inneren Bauteilen.  

12.2 Garantie und Gewährleistung

dingungen.

12.3 Entsorgung
Vermeiden Sie Umweltverschmutzung! Elektronische Geräte und Teile davon 

ein Fachunternehmen mit der Verwertung und Entsorgung! Defekte Akkupacks 
können auch direkt über ABITRON entsorgt werden! 

12.4 Befähigte Personen nach Betriebssicherheitsverordnung

-
-

12.5 Ersatzteile

12. Wartung, Garantie, Entsorgung
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13. Abkürzungen und Begriffserklärungen

Analogkanal

FM

mA

TTL
Sender

VAC

13.1 Abkürzungen

13.2 Begriffserklärungen

Coder
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Daten der Kundenmaschine       Daten der Funkfernsteuerung

Modellnummer Modell

Seriennummer

14. Erklärung zu Einbau- und Sicherheitstest
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1. Introduction

1.1 Operating Manual

1.2 How to use this Manual

  

1.3 Production and System Numbers

Please notice the attached drawings and the respective technical data 
sheets on our website!

Country code
A 1

7

1.
2.
3.
4.
5.

7.
8.
9.
10.

Co

10

2

3

5 8

9

71 4

1000001

1
000001

108141000001

7000001

1
08
14
1000001
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2. Safety Precautions

2.1 Safety of this Radio Remote Control System

-

2.2 Safety Information

2.3 Authorized Operators have to be instructed according to the industrial safety
regulations!
Always check the operating instructions of your machine to receive more important information! 
The operator has to unauthorized persons cannot

-

Before operating this radio remote control, the operator has to read and fully understand all instruc-
tions of every chapter of this manual.

2.4 Sources of Risk
-

not

ATTENTION! In case of non-compliance, warranty claims according to the Civil Code 
(BGB) and the Commercial Code (HGB), and the duty of replacement according to the 
Product Liability Act are excluded.
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2. Safety Precautions

2.5 Safety Precautions in the Working Area
-

2.6 Protection Devices

2.7 In Case of Emergency

Push-pull stop Stop buttonUnlock 
stop button 
by turning 
clockwise
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3. Protection Devices

3.1 Transmitter
Key switch:

Self test:

Button „start/horn“ – neutral position:

Stop button:

-

Battery monitoring:
-

-

Mechanical construction:

3.2 Receiver
Self test:

Emergency stop circuit:

monitoring.
Stop:

Power supply:

3.3 System
System number:

Radio interference:

Software:
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4. Installation

4.1 Positioning of the Receiver Unit

ATTENTION!

features of the radio remote control.

damage to property, resulting from improper or negligent use of the remote control or
non-compliance with the regulations or instructions.

4.2 Installation of the Output Wiring

-

4.3 Proper Installation of the Receiver Unit 

4.4 Mounting Antennas
Important! To guarantee an optimal operation, 
follow the instructions given below to mount the antennas.

General:

For Feedback-Systems:

!

!

Radio signal

AntennaAntenna

Drawing of the 
reception range

AntAAA enna
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5. Check before Operation

5.1 Note for Operation
Have you read and understood the operating manual, in particular section 2 „Safety precau-
tions“ and section 3 „Protection devices“? Please do not use the device until you have done so!

5.2 Visual Inspection
ATTENTION!
Always check the transmitter for damages each time before use!

transmitter)
receiver)

ATTENTION!
Never operate a radio remote control that shows any kind defects! All defects have to be 

5.3 Prior to Operation

Always stop function

ATTENTION!
In case of problems, turn off the machine immediately. Never operate a machine if the emergency 
stop does not operate properly. In case of disregarding this rule there is risk of personal injury 
or collateral damage. Performing work steps not complying with this operating manual may lead 
to the loss of your operating license and result in the expiration of your guarantee!

5.4 Functional Test of the Stop Button
ATTENTION!
Check the emergency stop button each time before operating the radio remote control system!

!

!

!
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6. Startup Procedure / Operation

6.1 Startup Procedure for Transmitters WITHOUT Key Switch

6.2 Startup Procedure for Transmitters WITH Key Switch

1 2 3

6.3 Receiver Status Display

LED explanation:

Green start button
and key switch

Red stop buttonGreen start button
and key switch
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7. CAN Handheld Control

GR-CAN-EXGR-CAN-EX

7.1 Connecting the Handheld Control

-

7.2 Plug Connection

7.3 Direct M Screw Connection
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8.1 Using the Cable Control via the CCTR-EX Interface

F

ture.

8.2 Approved Control Cables

Example 1
NOVA-L IIB

NOVA- IIB“. 
Example 2

GR I
GR- I“.

Example 3
NOVA-L I

NOVA-L I“.
Example 4 

NOVA-L
NOVA-L

8.3 Connecting the Control Cable

8. Cable Control System

YYY

CCTR-EX Interface (X1.1)
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8.4 Starting up the Control Cable via the CCTR-EX Interface

8. Cable Control System
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Cable SK1
Connector plug X1.3

Terminating resistor 
connector  X1.2

Connection socket X1.1
(CCTR-EX Interface)

Receiver

SK
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SK-1 belongs to 
NO

VA-XL-K-C-EX-IIB
BVS 03 ATEX E319



9.1 Replacing and Charging Rechargeable Batteries

NOTE!

Changing the Rechargeable Battery 

later.

Model MINI-EX-___

9.2 Display and Error Messages of the ABITRON Battery Charger BCM-1
LED-Display of the battery charger:

Error messages of the battery charger:

ATTENTION!
The ABITRON chargers are not suitable for exterior use!
Only use original ABITRON batteries! Failure to observe may result in explosion hazard.

NOTE!

Defective rechargeable battery packs can also be disposed directly through ABITRON.

9. Battery Charger and Rechargeable Batteries

!

1

2

3
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9. Battery Charger and Rechargeable Batteries

9.3 ABITRON Battery Charger BCM-1

-

BCM-1 battery chargers may only be operated outside of potentially explosive areas.

9.4 Rechargeable Battery MINI-EX___ (I/IIB/IIC) (Zone 1)

BCM-1 and only out-
side of potentially explosive areas.

9.5 Rechargeable Battery MINI-EX2___(IIB/IIC) / MINI-EX22 (Zone 2/22)

BCM-1 and 
only outside of potentially explosive areas.

ABITRON Battery Charger BCM-1 Available Plug Versions for 
ABITRON Charger BCM-1
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10. Diagnostics

Do you have any questions?

Problem  Possible Cause Solution 
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10. Diagnostics

Do you have any questions?

Problem  Possible Cause Solution 

broken.

-
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11. General Technical Data

11.1 System 

11.2 Transmitter

Antenna: external
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11. General Technical Data

11.3 Receiver 

11.4 EX Zone 1 Receivers in Various Models

11.5 Handheld Control



42

11. General Technical Data

11.6 EX Rechargeable Battery

11.7 Battery Charger BCM-1

11.8 Technical Data Sheets

11.9 General

ATTENTION!
The use of the CS434 RF module is not subject to registration or payment of a fee. Never operate
the transmitter without an antenna, as this may destroy the RF module. The frequency is preset
by ABITRON in the factory. In case of radio link problems with your system, please contact 
your dealer or the ABITRON after sales service.

500 μF
500 μF
100 μF
500 μF
100 μF
500 μF

!

Adalbert-Stifter-Str.2, 84085 Langquaid
Ser.No.: 0001

2015

I M2
II 2G 
II 2D

<_ oo o

o

oC   100 µF
L    22 µH

P   1,3 W
WARNUNG: A U NICHT IM EXPLOSIONSGEF HRDETEN

BEREICH AUFLADEN. LADEN NUR MIT LADEGER T 
UCH-2-AC-EX ODER UCH-2-DC-EX

U   4,8 V I   1,1 A

800 mAh
2004EPS 10 ATEX 1 239 X

WARNING:DO NOT CHARGE THE BATTERY IN 
HAZARDOUSLOCATIONS.

CHARGE ONLY WITH CHARGER UCH-2-AC-EX 
OR UCH-2-DC-EX

Ex ia I Mb
Ex ia IIC T4 Gb
Ex ia IIIC T130°C Db

IECEx ITA 13.0025 X
IECEx EPS 12.0013 X

<_

<_ <_

I/IIB/D IIC
<_o

oC   500 µF
L   70 µH

<_
<_

Model:  MINI-EX-I/IIB/IIC/D

T Amb.
-30°C up to +60°C

Adalbert-Stifter-Str.2, 84085 Langquaid

2013

I M2
II 2G 
II 2D

<_ oo o

o

oC   100 µF
L    22 µH

P   1,3 W
La mise en charge ou la charge doit impérativement

être faite hors de la zone à risques d'explosion

U   4,8 V I   1,1 A

2000 mAh2004EPS 10 ATEX 1 239 X

WARNING:
DO NOT CHARGE THE BATTERY IN HAZARDOUSLOCATIONS.
CHARGE ONLY WITH CHARGER UCH-2-AC-EX, UCH-2-DC-EX

or BCM-1

Ex ia I Mb
Ex ia IIC T4 Gb
Ex ia IIIC T130°C Db

IECEx EPS 12.0013 X

<_

<_ <_

I/IIB/D IIC
<_o

oC   500 µF
L   70 µH

<_
<_

T Amb.
-30°C up to +60°C

2015 Ser.No.: 0001Model:  MINI-EX-IIB
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12. Maintenance, Guarantee, Disposal

12.1 Maintenance

ATTENTION!
In case of oxidized electric contacts, do not use antioxidant or similar! Please contact your 
dealer for the immediate replacement of the affected parts. The use of chemical agents will cau-
se damage on the internal components of the radio remote control.  

12.2 Guarantee and Warranty

12.3 Disposal
Avoid the pollution of the environment! Electronic devices and their components   
are hazardous waste! This applies particularly to rechargeable battery packs! 
Charge a specialist disposal company with the recycling and disposal! Defective 
rechargeable battery packs may also be disposed of directly through ABITRON! 

and Health

-

-

12.5 Spare Parts

!
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FM

mA

TTL

VAC

13.1 Abbreviations

Coder



45

14. Installation and Safety Test Declaration

Machine Data       Data of the Radio Remote Control

Model

Serial number

been maintained.



  Adalbert-Stifter-Str. 2
  84085 Langquaid

Fernsteuerung

EURO..., GL..., GR..., NOVA..., FE...

RX..., RX BMS..., RX 14+...
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EC Declaration of Conformity

-

  Adalbert-Stifter-Str. 2
  84085 Langquaid

Remote Control

EURO..., GL..., GR..., NOVA..., FE...

RX..., RX BMS..., RX 14+...

               



www.abitronremote.com

ABITRON Germany

Hannover

Hamburg

Magdeburg

Leipzig

Berlin

Düsseldorf

Erfurt

Frankfurt

Saarbrücken

Stuttgart

München

Regensburg

ABITRON Germany GmbH
Adalbert-Stifter-Straße 2
84085 Langquaid 
Tel.: +49 (0) 9452 189-0
Fax: +49 (0) 9452 189-201
Email: info@abitron.de


